＊＊神奈川県行政書士会会員の皆さまへ＊＊

（公財）横浜市国際交流協会（YOKE）より、「戸籍謄抄本・住民票の翻訳」に関する
ご協力の依頼がございました。

【別添１】の依頼書のとおり、YOKEでは、同協会内の人員的な問題から同事業を終了し、代わりに、各種証明書の希望する市民等に対して十分な情報提供ができる体制を整えるため、外部の翻訳者に関する情報提供を行う形に切り替えるとのことです。
それを受けて、神奈川県行政書士会に翻訳に対応可能である会員について募集し、これをリスト化してYOKEサイトに掲載できないかとの打診がございました。

「戸籍謄抄本・住民票の翻訳」については、在留資格・国籍の手続き業務の一環として、対応していらっしゃる会員の皆様も多いかと存じます。
つきましては、希望者を募って、YOKEサイトにお名前・ご連絡先等を記載することに致しました。これに関しまして、神奈川県行政書士会が皆様の翻訳の品質等を保証するものではなく、依頼者と対応者の個別契約の範疇での対応となります。

【別添２】の申込用紙記載の条件をご了承いただける方で、YOKEサイトへの掲載をご希望される方は、【別添２】の申込用紙に必要事項を記入の上、12月17日（金）17時までに、事務局（gyosei@kana-gyosei.or.jp）までメール添付でご連絡いただけば幸いです。

（公財）横浜市国際交流協会ホームページhttps://www.yokeweb.com/

【別添１】YOKE依頼状
【別添２】翻訳協力者としてのリスト掲載申込書
